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INTRODUCERE 
ÎN CĂUTAREA  
A CEEA CE ESTE NEVĂZUT

Încerc să descopăr și să înțeleg cum arăta viața oamenilor 
simpli care trăiau la Roma și în Imperiul Roman, din perioada 
lui Augustus, de la începutul primului mileniu d.Cr., până la 
Constantin, trei secole mai târziu. „În istoria Greciei și a 
Romei“, observă istoricul Michael Crawford în lucrarea sa de‑
dicată izvoarelor antice, „există multe aspecte care sunt pur 
și simplu de neelucidat“. Mărturiile sunt eterogene și adesea 
dificil de interpretat. Cercetătorii dezbat aprins în ce măsură 
lumea romană poate fi cunoscută în profunzime. Secolul XXI 
se deosebește mult de lumea Romei antice. De vreme ce dove‑
zile concrete despre viața cotidiană în Roma sunt foarte puține, 
romanii de rând par cu totul nevăzuți.

Însă nu trebuie să ne resemnăm. Putem să suplimentăm 
mărturiile din perioada pe care am ales‑o printr‑o întrebuințare 
atentă a izvoarelor anterioare și posterioare. Culturile antice 
erau mult mai stabile decât cultura noastră. Continuitatea cul‑
turii agrare și a economiei în lumea antică susține probabilita‑
tea ca oamenii să se fi comportat în general la fel, de vreme ce 
duceau aceeași luptă pentru supraviețuire. Obiectivul acestei 
cărți nu vizează doar orașul Roma, ci întreaga lume romană. 
S‑ar putea crede că teritoriile vorbitoare de latină erau mai 
romanizate decât cele în care predominau alte limbi, însă nici 
izvoarele, nici logica nu sugerează că lucrurile stăteau astfel. 
Putem găsi multe mărturii utile în zona preponderent vorbi‑
toare de greacă a imperiului, în special în Egipt. Relevante 
deopotrivă pentru viața la țară, multe dintre aceste mărturii 
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abordează (așa cum și noi o vom face) și viața urbană; expe
riența traiului în orașe și în mici așezări, adeseori întemeiate 
și guvernate după model roman, încuraja o concepție de viață 
comună. Nu negăm prin aceasta imensa varietate de culturi 
din imperiu, nici nu pretindem că orice om gândea și se com‑
porta astfel. Totuși, asemănările de atitudine și comportament 
ne îndreptățesc să folosim detalii din izvoare disparate, atâta 
timp cât întrebările noastre sunt formulate cu grijă, iar răspun‑
surile sunt supuse unei analize critice. 

Dacă suntem în măsură să depășim impedimentele create 
de spațiu și timp, mai trebuie să ne confruntăm cu cel mai 
dificil aspect al mărturiilor. Izvoarele de care dispunem au fost 
în general create de către sau pentru cei înstăriți și puternici, 
și relevă doar acțiunile și perspectivele propriei clase. După 
cum consemnează istoricul elitelor Ammianus Marcellinus: 

Există lucruri care sunt în dezacord cu temele fundamentale ale is‑
toriei, care este deprinsă să se ocupe cu faptele mai de seamă. Rolul 
său nu este să investigheze detaliile minore ale unor circumstanțe 
neînsemnate. Dacă cineva ar voi să facă acest lucru, ar putea la fel 
de bine să încerce să numere corpusculii indivizibili care zboară în 
vid, atomii, așa cum îi numim noi.*

Istoricul poate astfel scrie cu ușurință despre lucrurile de care 
elita romanilor era interesată, precum politica sau războiul, și 
despre problemele pe care le dezbăteau, chestiuni de legislație, 
filozofie, estetică și problemele societății care i‑a propulsat în 
fruntea ei. În fiecare an apar multe cărți cu astfel de subiecte, 
însă izvoarele, atât de dragi inimii istoricilor romani, mai de‑
grabă ne ascund decât ne dezvăluie ceea ce căutam. Mărturiile 
antice sunt de două tipuri: cele furnizate în mod intenționat și 
cele accidentale. Primele sunt în general irelevante pentru 
demersul nostru, însă cele din urmă pot fi cruciale. Un autor 
dintr‑o clasă superioară, care scrie despre războaiele romane 
de expansiune, va include câteodată detalii contextuale și in‑
formații care, coroborate cu alte izvoare, încep să contureze o 

*  Ammianus Marcellinus, Istorie Romană, tr. D. Popescu, Editura 
Științifică și Enciclopedică, București, 1982, p. 408. Notele marcate cu 
asterisc aparțin traducătorilor.
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imagine a oamenilor de rând. Glasul oamenilor simpli nu răz‑
bate direct din istoriile lăsate de romani. Totuși, este posibil să 
adunăm observații despre viața oamenilor de rând chiar și 
atunci când consemnarea lor este involuntară, și apoi să le 
amplificăm prin conjugarea lor cu perspective și cu mărturii 
din alte izvoare. 

Am căutat un termen care să denumească grupul demogra‑
fic invizibil care este subiectul acestei cărți, și l‑am ales: „oameni 
de rând“. Așa sunt diferențiați de elite, iar definirea lor rămâne 
deschisă spre spectrul larg al existenței lor, de la cei întru câtva 
înavuțiți, la cei în pragul îmbogățirii și la cei de‑a dreptul să
raci, atât bărbați, cât și femei, sclavi* sau liberi, supuși legii 
sau nelegiuiți. Oamenii de rând trăiau într‑o lume dominată 
de un grup restrâns și perpetuat generațional, care se definea 
prin avere, tradiție, înrudire și putere. Ei țineau de unul dintre 
cele trei ordine (lat. ordines) în care erau încadrați. Ordinul 
senatorial era cel mai respectat politic și social, dar nu întot‑
deauna și cel mai înstărit. Ordinul ecvestru era axat mai de‑
grabă pe acumularea averilor decât pe acapararea puterii și a 
statutului senatorial. Ordinul decurionilor se afla la conduce‑
rea municipiilor și orășelelor imperiului și oglindea clasa se‑
natorială și cea ecvestră de la Roma; decurionii erau mai puțin 
bogați de obicei, cu toate că unii dintre ei erau și membri ai 
ordinului ecvestru. Toate cele trei ordine la un loc însumau nu 
mai mult de 100.000–200.000 de oameni, mai puțin de 1% dintr‑o 
populație de 50‑60 de milioane de oameni. Însă se ținea cont 
doar de bărbații la vârsta adultă, aproximativ 40.000 de per‑
soane; astfel, într‑o perioadă în care imperiul se întindea pe 
aproape 4 milioane km2, exista în medie un membru adult al 
elitelor la fiecare 100 km2, Însă cum elitele erau concentrate la 
Roma, rata era mai scăzută în celelalte părți. Chiar și așa, clasa 
conducătoare, neînsemnată numeric și împrăștiată geografic, 
controla aproape totul. Deși ea nu ne preocupă direct în această 
lucrare, trebuie să ținem în permanență cont de impactul ei 
asupra celorlalți 99,5% dintre romani. 

*  În societatea romană exista posibilitatea răscumpărării libertății 
prin manumisiune (de manu missio).



În capitolele următoare, oamenii ignorați de izvoare sunt 
împărțiți în diverse categorii, unele mai permeabile decât altele; 
de exemplu, există capitole separate despre bărbați și soldați 
de rând și despre femei și lucrători sexuali, deși cei mai mulți 
dintre cei din urmă erau femei. Ne dorim să pătrundem, atât 
cât ne este cu putință, în mintea acestor oameni diferiți: ce con
cepție de viață aveau, ce temeri îi urmăreau și către ce aspirau. 
David Potter, istoric american al perioadei clasice, scrie: „Nu 
poate exista nici o definiție universală a istoriei sau a desfășu‑
rării istoriei care să nu îngăduie o selecție în definitiv subiec‑
tivă atât a mărturiilor, cât și a prezentării lor“. În această carte, 
fac alegeri și judecăți de valoare pe măsură ce țes tapiseria 
vieții romanilor de rând. Scrierea unei relatări ușor de citit și 
edificatoare despre o majoritate neglijată într‑un mare imperiu 
a fost o provocare pe care am întreprins‑o cu entuziasm. Sper 
că cititorul va descoperi cu plăcere fascinanta panoramă a oa‑
menilor nevăzuți, care în cele din urmă au devenit vizibili.
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1. �PRINȘI LA MIJLOC.  
OAMENII DE RÂND

Elita imperială romană – împărați, senatori, membri ai ordi‑
nului ecvestru și elita locală, formată din magistrați*, consilieri 
orășenești și preoți – a creat aproape toate scrierile și toate 
artefactele excepționale catalogate astăzi drept romane. Prin 
urmare, raportarea la romanitate înseamnă, de obicei, subsu‑
marea întregii populații romane gândirii și culturii elitelor, 
precum în cazul oamenilor care scriu și discută despre civili­
zația romană sau despre raportarea romanilor la femei. În 
acest punct, eu mă desprind de această cutumă și mă axez mai 
degrabă pe oamenii de rând, oameni inferiori și invizibili pen
tru cei din vârful piramidei sociale. Prin oameni de rând mă 
refer la toți oamenii liberi, clasați social sub elite, dar aflați 
deasupra zilierilor nevoiași sau a muncitorilor agricoli. Per‑
spectiva acestora asupra vieții, văzută chiar prin ochii lor, ne 
dezvăluie un mozaic bogat de concepții și de fapte ale unor 
oameni care trăiesc departe de privirile obtuze ale aristocrației 
imperiale. Chiar dacă la un nivel fundamental concepția lor 
despre viață este aceeași cu cea a elitelor – ambele clase sociale 
stau la urma urmei sub semnul aceleiași culturi –, perspecti‑
vele și comportamentele diferă în mod semnificativ.

Elita imperială ocupa vârful piramidei socio‑economice ro
mane. Averea unei persoane trebuia să fie de peste 400.000 de 

*  Funcționari care treceau printr‑un proces electiv pentru a ocupa 
un post public.
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sesterți* în cazul ordinului ecvestru sau peste 1.000.000 de 
sesterți pentru ordinul senatorial. Printre cele aproximativ 
50‑60 de milioane de romani existau probabil 5.000 de bărbați 
adulți care să posede o asemenea avere însemnată. Sub ei (în 
cele mai multe instanțe, cu mult inferiori), se poziționau elitele 
orășelelor provinciale ale imperiului. O medie de 100‑125 de 
bărbați adulți în fiecare dintre cele 250‑300 de orășele care se 
ridicau peste nivelul unei așezări rurale ar da un alt grup de 
30‑35.000 de oameni foarte bogați. Prin prisma gradației so‑
cio‑economice abrupte a lumii romane, aceste elite probabil că 
dețineau împreună 80% sau chiar mai mult din întreaga bogă‑
ție a imperiului. Romanii înșiși recunoșteau această falie so‑
cio‑economică dintre elite și restul populației, numindu‑i pe cei 
foarte bogați honestiores (persoane mai onorabile) și pe restul 
oamenilor liberi humiliores (persoanele mai umile). Aceștia din 
urmă constituiau 99,5% din populație.

Sub cei foarte bogați se afla un număr decent de oameni cu 
resurse considerabil mai scăzute decât ale celor înstăriți, dar 
suficiente – în cazul celor aflați la polul inferior al spectrului –, 
încât să fie siguri pe hrana zilnică sau – la polul superior – să 
se bucure de un stil de viață plăcut, cu timpul liber dedicat 
activităților sociale, politice și culturale. Aceștia erau proprie‑
tarii modești de pământuri, negustorii și artizanii, soldații de 
succes și indivizii finanțați de aceste grupuri sau de elite (das‑
călii instruiți, doctorii, arhitecții etc.). Împreună cu familiile 
lor, aceștia formau probabil 25% din întreaga populație. Pe 
lângă un anumit grad de stabilitate a resurselor, un alt punct 
comun îi unea. Cu toții prețuiau munca, fie că erau negustori, 
artizani sau țărani bogați; ei împărtășeau un aspect socio‑eco‑
nomic important, care le unea concepțiile de viață, chiar dacă 
nivelul de avuție și meseriile lor variau în grade considerabile. 
Aceștia sunt oamenii care mă preocupă și provocarea noastră 
este să le întrezărim modul de gândire. 

*  Monedă de bronz care a funcționat până în secolul al III‑lea ca 
unitate de calcul în sistemul financiar roman.
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